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ΓΙΑΓΩΝΙΜΑ ΠΡΟΟΜΟΙΩΗ  

ΛΑΣΙΝΙΚΑ Γ ΛΤΚΔΙΟΤ ΘΔΩΡΗΣΙΚΗ ΚΑΣΔΤΘΤΝΗ 

(ΔΠΑΝΑΛΗΠΣΙΚΟ) 

ΔΚΦΩΝΗΔΙ 

 

Α. ΚΔΙΜΔΝΟ 

XXI.Tum Camillus, qui diu apud Ardeam in exilio fuerat propter 

Veientanam praedam non aequo iure divisam, absens dictator est 

factus;  is Gallos iam abeuntes secutus est: quibus interemptis 

aurum omne recepit. Quod illic appensum civitati nomen dedit. 

XXV.Neminem credideritis patriae consulturum esse, nisi vos ipsi 

patriae consulueritis. Mementote rem publicam in extremo 

discrimine quondam fuisse! 

XXXI.Bello Latino T.Manlius consul nobili genere  natus exercitui 

Romanorum praefuit. Is cum aliquando castris abiret, edixit ut 

omnes pugna abstinerent. … «Congrediamur, ut singularis proelii 

eventu cernatur, quanto miles Latinus Romano virtute 

antecellat».Tum adulescens, viribus suis confisus et cupiditate 

pugnandi permotus, iniussu consulis in certamen ruit; et fortior 

hoste, hasta eum transfixit et armis spoliavit. Statim hostes fuga 

salutem petiverunt. Sed consul, cum in castra revertisset, 

adulescentem, cuius opera hostes fugati erant, morte multavit. 

XXXIV.Tum Scipio, cum se ipsum captum venisse eos 

existimasset, praesidium domesticorum in tecto conlocavit. …Haec 

postquam domestici Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque 

intromitti iussit.Praedones postes ianuae tamquam sanctum 

templum venerati sunt et cupide Scipionis dextram osculati sunt. 

Να κεηαθξαζηνύλ  ηα απνζπάζκαηα.                        (Μονάδες 40)                                 
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Β .ΠΑΡΑΣΗΡΗΔΙ 

 

1.α.Να γξάςεηε ηελ πηώζε πνπ δεηείηαη γηα θαζεκηά από ηηο 

παξαθάησ ιέμεηο: 

iure: ηελ αηηηαηηθή ηνπ εληθνύ, 

civitati: ηε γεληθή ηνπ πιεζπληηθνύ, 

discrimine: ηελ θιεηηθή ηνπ πιεζπληηθνύ, 

genere: ηελ αηηηαηηθή ηνπ εληθνύ, 

proelii: ηελ αθαηξεηηθή ηνπ εληθνύ, 

miles: ηελ νλνκαζηηθή ηνπ πιεζπληηθνύ,  

adulescens: ηελ αθαηξεηηθή ηνπ εληθνύ, 

viribus: ηελ αθαηξεηηθή ηνπ εληθνύ,  

hoste: ηε δνηηθή ηνπ εληθνύ,    

postes: ηε γεληθή ηνπ πιεζπληηθνύ                              (Μονάδες 5)                               

β.Να γξάςεηε ηνπο ηύπνπο πνπ δεηνύληαη γηα θαζεκηά από ηηο 

παξαθάησ ιέμεηο: 

  diu: ηνλ ππεξζεηηθό βαζκό, 

aequo: ην ζπγθξηηηθό βαζκό ζην ίδην γέλνο , αξηζκό θαη πηώζε, 

abeuntes: ηελ αθαηξεηηθή ηνπ εληθνύ ζην ίδην γέλνο,  

appensum: ηε γεληθή ηνπ γεξνπλδίνπ ηεο ελεξγεηηθήο θσλήο, 

neminem: ηε δνηηθή ηνπ εληθνύ, 

extremο: ηνπο άιινπο βαζκνύο ζην ίδην γέλνο, αξηζκό θαη πηώζε,  

nobili: ην ζπγθξηηηθό βαζκό ζηελ θιεηηθή ηνπ εληθνύ ζην ίδην γέλνο, 

singularis: ηελ αηηηαηηθή ηνπ εληθνύ ζην ίδην γέλνο, 

suis: ηελ ίδηα πηώζε , γέλνο θαη πξόζσπν ζηνλ άιιν αξηζκό, 
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fortior: ην επίξξεκα  ηνπ επηζέηνπ ζην ζεηηθό βαζκό. 

 

         (Μονάδες 10) 

2.α.Να γξάςεηε ηα απαξέκθαηα πνπ δεηνύληαη γηα θαζέλαλ από 

ηνπο παξαθάησ ξεκαηηθνύο ηύπνπο: 

divisam: ην απαξέκθαην ηνπ παξαθεηκέλνπ ηεο άιιεο θσλήο, 

interemptis: ην απαξέκθαην ηνπ κέιινληα ηεο ίδηαο θσλήο, 

congrediamur: ην απαξέκθαην ηνπ παξαθεηκέλνπ (λα 

δηαηεξήζεηε ην γέλνο θαη  ηνλ αξηζκό ηνπ ππνθεηκέλνπ), 

confisus: ηα παζεηηθά απαξέκθαηα (λαδηαηεξήζεηε ην γέλνο θαη 

ηνλ αξηζκό ηνπ ππνθεηκέλνπ), 

rettulerunt: ην απαξέκθαην ηνπ ελεζηώηα ηεο ίδηαο θσλήο.  

                                                                                      (Μονάδες 5) 

                                                                                                            

β .Να γξάςεηε ηελ ππνηαθηηθή πνπ δεηείηαη γηα θαζέλαλ από ηνπο 

παξαθάησ  ξεκαηηθνύο ηύπνπο:  

est factus: ηνπ παξαηαηηθνύ ζηελ ίδηα θσλή θαη πξόζσπν,   

praefuit: ηνπ παξαηαηηθνύ ζην ίδην πξόζσπν, 

abiret: ηνπ ελεζηώηα ζηελ ίδηα θσλή θαη πξόζσπν, 

abstinerent: ηνπ ελεζηώηα θαη ηνπ κέιινληα ζηελ ίδηα θσλή θαη 

πξόζσπν (λα δηαηεξήζεηε ην γέλνο ηνπ ππνθεηκέλνπ όπνπ είλαη 

αλαγθαίν) 

cernatur: ηνπ παξαθεηκέλνπ ζηελ ίδηα θσλή θαη πξόζσπν (λα 

ιάβεηε ππ’όςηλ ην ππνθείκελν ηνπ ξήκαηνο),  

revertisset: ηνπ ελεζηώηα ζην ίδην πξόζσπν.             (Μονάδες 6) 
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γ .Να γξάςεηε ηελ πξνζηαθηηθή ηνπ ελεζηώηα πνπ δεηείηαη γηα 

θαζέλαλ από ηνπο παξαθάησ ξεκαηηθνύο ηύπνπο:   

edixit: ζην β΄ εληθό πξόζσπν ζηελ άιιε θσλή, 

permotus: ζην β΄ πιεζπληηθό πξόζσπν ζηελ ίδηα θσλή,  

fugati erant: ζην β΄ πιεζπληηθό πξόζσπν ζηελ ίδηα θσλή, 

rettulerunt: ζην β΄ πιεζπληηθό πξόζσπν ζηελ άιιε θσλή.  

                                                                                      (Μονάδες 4) 

                                                                                                     

3.α.Να αλαιύζεηε ηηο κεηνρέο ζε αληίζηνηρεο δεπηεξεύνπζεο 

πξνηάζεηο εηζαγόκελεο κε ηνπο ζπλδέζκνπο πνπ δίλνληαη γηα 

θαζεκηά από απηέο: 

quibus interemptis εηζαγόκελε κε ηνλ cum (απιό ρξνληθό) θαη ηνλ 

ηζηνξηθό-δηεγεκαηηθό cum, appensum εηζαγόκελε κε ηνλ quod 

(αληηθεηκεληθή αηηηνινγία) θαη ηνλ αηηηνινγηθό cum (εζσηεξηθή 

ινγηθή δηεξγαζία).                                                         (Μονάδες 2) 

                                                                                                           

β. Να κεηαηξέςεηε ηελ ελεξγεηηθή ζύληαμε ζε παζεηηθή θαη λα 

δειώζεηε ην πνηεηηθό αίηην:  

Quod illic appensum civitati nomen dedit.                    (Μονάδες 3) 

                                                                                                           

γ.Να κεηαηξέςεηε ηηο παζεηηθέο ζπληάμεηο ζε ελεξγεηηθέο (ζηε 

δεύηεξε πξόηαζε ελεξγεηηθή λα γίλεη ε ζύληαμε ησλ 

απαξεκθάησλ). 

Tum Camillus absens dictator est factus a militibus. 

is fores reserari eosque intromitti iussit a domesticis. (Μονάδες 8) 

                                                                                                          

 4.α. captum: λα δεισζεί ν ζθνπόο κε όινπο ηνπο ππόινηπνπο 

ηξόπνπο.                                                                    (Μονάδες 4) 
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β. Να αλαγλσξίζεηε ζπληαθηηθώο ηνπο παξαθάησ όξνπο ησλ 

θεηκέλσλ:absens, illic, patriae, genere, eventu, pugnandi, 

domesticorum.                                                            (Μονάδες 7) 

                                                                                                           

γ. quanto miles Latinus Romano virtute antecellat, cum in castra 

revertisset:Να αλαγλσξηζηνύλ πιήξσο νη δεπηεξεύνπζεο 

πξνηάζεηο (είδνο, εηζαγσγή, έγθιηζε, ρξόλνο, εμάξηεζε, 

ζπληαθηηθή ζέζε).                                                       (Μονάδες 6) 
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